
Глава 184 Хороший Быстрый: Самурай тройной может бороться с 1 звездным зверем. Что
касается "Самурайской пятерки", убить их было несложно.

Но даже если это не сложно, это займет некоторое время.

В конце концов, причина, по которой это свирепое чудовище было трудным, заключалась в том,
что его плоть была сильной, а жизненная сила - настойчивой.

Сила пятизвездочного самурая действительно сокрушает однозвездочное чудовище, но даже
если оно сокрушит, на убийство понадобится некоторое время, верно?

Удар молотком? Я даже не слышал об этом!

Хан Асахи замер на месте. Цинь Лань и другие были не намного лучше, и их первоначальная
фигура, которая двигалась в быстром темпе, была подсознательно ошеломлена, когда они
долго смотрели на сторону Ван Чена, пока железная свирепая обезьяна не выпустила рев на
расстоянии, который только разбудил их.

"Какого черта, одноразовое убийство для Железноволосый дикой обезьяны? Ты думаешь, что
ты монах?" Рядом с Цинь Ланом, воскликнула высокопоставленная сестра.

Цинь Лан была безмолвна, углы ее рта дёргались. Но сейчас явно не время думать об этом:
"Ну, не будь слишком занят, удивляясь, прилетели свирепые обезьяны, завязали узлы и готовы
к бою".

Когда я впервые увидел его, он был чуть больше, чем чуть больше, чем чуть больше, чем чуть
больше, чем чуть больше, чем чуть больше, чем чуть больше, чем чуть больше, чем чуть
больше, чем чуть больше, чем чуть больше, чем чуть больше. У меня челюсть упала, когда я
увидел свое умение "Молот Ву Шуанг"? Эй, эй, тебе не нужно много говорить, я все понимаю."

Лицо Цинь Лана мгновенно почернело.

Ван Чен снова сказал: "Это просто маленькие обезьянки, просто стойте здесь и смотрите, как
я, Великий Царь Пыли Демонов, делаю большой всплеск!"

Не дожидаясь реакции Цинь Лана, его фигура исчезла прямо как ветер.

Рядом с ним группа сестер Общества Юнь Лань прикрыла рот и засмеялась: "Старшая сестра,
он мстит".

Цинь Лан ворчал: "Оставь его в покое". Не знаю толщины небесной высоты, немного силы
воняет, когда выходит царь-обезьяна, пусть он заплачет".

"Не обязательно о. Честно говоря, я даже не шестизвездочный воин. Раньше мы недооценивали
короля, яростного генерала."

"Лол, предыдущий президент все еще позволял ему быть хорошим мальчиком и сидеть на
скамейке запасных, теперь он будет делать все наоборот, давайте будем хорошими мальчиками
и сидеть на скамейке запасных"? Этот деревенский принц, его темперамент очень маленький".

"Но лучше пойти туда и помочь, в конце концов, это территория Железной Обезьяны, когда
Железная Обезьяна выльется, это будет нехорошо."



Цинь Лан напевал: "Нет, раз уж он собирается получить острые ощущения, пусть получит
острые ощущения". Я вижу этого парня, который играет в свинью и ест тигра, все еще
мелкомысленный, все еще мстительный. Разве ты не этого хочешь? Просто дайте ему это. Не
могу носить его какое-то время, посмотрю, что он скажет".

"Иди, как и планировалось, сначала заблокируй Короля Обезьян". Неудивительно, что это был
двухзвездочный зверь. Давайте не будем стремиться убивать, по крайней мере, не позволим
этому поразить общину сестер и вызвать жертвы".

"Да!"

"Хм, пытаешься выставить меня дураком?"

На пятом уровне боевых искусств Ван Пыль обнаружил, что его слух кажется намного острее.
Разговор Цинь Ланя, естественно, был услышан им, и в этот момент Ван Чэнь засмеялся:
"Боюсь, что разочарую тебя".

"Давайте, посмотрите на непревзойденную технику молотка вашей светлости, Плащ Хаоса!"

Слова, он кричал прямо.

Затем был размахиван кувалдой и началось вращение.

Звук был настолько мощным, что звучал по всей комнате, и Цинь Лан тоже его слышал.

Только на этот раз, люди немного "пуф", все смеются.

Все девушки из клуба Юнь Лань бегали и смеялись. Когда я увидел его в первый раз, он был
слишком счастлив.

Маленькое гироскопическое боевое искусство - это действительно то, что нужно
комплиментировать.

Хань Чжаосин, у которого изначально сложилось несколько изменившееся впечатление о Ван
Чене, тоже не мог удержаться, когда увидел эту сцену и прямо засмеялся:
"Что...............................................?". Плащ хаоса? Слово "высший" не достаточно хорошо, но
"хаотический плащ", очень меткий, хихикающий.......................................

Пока Ван Чен кружилась там всё быстрее и быстрее, она смеялась ещё сильнее: "Кудахтайте...
кудахтайте... я не могу, не могу, это слишком смешно, что это, ты уверен, что это боевые
искусства, а не смешно? Когда это боевое искусство было включено в павильон десяти тысяч
классических произведений Сяву Верхнего Дома?
Хахахахахахахахахахахахахахахахахахахахахахахахахахахаха.........................................."

Нежная и искусная, нежная красавица Хань Аса Син, розовое лицо красного цвета, в это время
так смеется, что почти вернулась в воздух.

Он видел, как железная свирепая обезьяна бьётся о грудь и ревет, очень маниакально, её
большой железный кулак лопнул в воздух, а кулак обезьяны был похож на запеканку,
раскалывая голову и лицо, и она собиралась избить Wang Dust в целлюлозу.



"Ничего хорошего, ребёнок не умрёт". Хан Асахи был напуган. В ее руке расцвела пылающая
аура, когда она слегка приподняла ее.

Кажется, что железный кулак яростной обезьяны разбился, даже не прикоснувшись к Ван
Чену, и был прямо разбит в обратную сторону железным молотком, во время которого был
слышен звук перелома костей, кажется, что железный кулак коснулся железного молотка, и
был прямо забит так, что кости пальцев сломались.

"А?!"

Хань Чжаосин был ошеломлен: "Четыре 1-звездных свирепых зверя не могут даже пережить
осаду, как ты можешь их все еще отталкивать?". Этот парень... он чудовище, да?"

Сказав это, четыре Железноволосых Огненных Обезьяны были только отбиты. А ранение
делает их еще более маниакальными.

Напротив, со стороны Ван Чена прядильный молот был прямо сломан перед лицом осады
четырех свирепых обезьян. Потребуется время, чтобы появиться снова. Но эти четыре
обезьяны, они дадут ему время?

"Рев!"

Если твоя рука ранена, укуси ее ртом!

Для свирепого зверя каждый сантиметр его тела может быть оружием.

Сумасшедшая железная свирепая обезьяна приподняла сильный ветер и устремилась к Ван
Чену.

"Мяу, один против четырех, кажется, немного тянет".

В этот момент Ван Чен был в то время, когда старая власть отступила, а новая еще не
родилась. Тем не менее, он не паниковал, и с одним движением ноги, весь человек вылетел
прямо через улицу.

"Это все, что вы, ребята, делаете, пытаетесь укусить меня?" Он фыркнул.

Он выскочил на десять футов и снова пошевелил лодыжками, но потом внезапно развернулся и
вернулся.

Четыре железных яростных обезьяны хотели укусить его, но укус в воздухе, и в этот момент,
когда фигура спотыкалась, кувалда Ван Чена, подошел прямо к нему.

"Кувалда, 80!"

Молоток пробил воздух и прямо дал железной спине яростной обезьяны ковш.

Как оказалось, тет-а-тет, он действительно непобедим. Даже если бы противник был свирепым
зверем с мощной плотью и непревзойденной грубой силой, ничто не было бы пустым перед его
9-звездочным кузнечным молотком.

"Бах!"

Был громкий звук, как будто грузовики сталкивались друг с другом, и ци от столкновения



непосредственно взорвался слой белых волн. Посмотрите еще раз на железноголовую
свирепую обезьяну, ее голова была прямо пробита, и она умерла на месте!

"Пи, попробуй еще раз со мной?"

"Хо, попробуй еще раз на меня наорать?"

"Под железным молотком Ушуан, маленький друг с молотком, свирепый зверь, и ты с ума
сошла от меня?"

Неразрешенная скорость, сокрушительная сила, позволили Ван Чену с легкостью
злоупотреблять и убивать.

Несмотря на то, что он не научился никаким другим боевым искусствам, кроме плаща, три
свирепые обезьяны все равно не смогли перевернуть ни ветер, ни волны под дробящей силой
абсолютной силы.

Вместо этого Хан Асаэ-сон остался прямо там. Причина в том, что, по ее мнению, Вангдуст уже
находился в опасности и вот-вот погибнет, а духовный свет в его руке был включен, и
заклинание вот-вот падет.

"Что это за скорость, черт возьми!" Хан Аса Синг вскочил и прямо закричал: "Ты слишком
быстр для этого!"

Вандуан повернул голову и посмотрел на нее с темным лицом. Какого черта? Как ты смеешь
называть меня "быстро"? Я буду продолжать в том же духе. Я напугаю тебя до смерти!

http://tl.rulate.ru/book/40409/879280


